SUPER PRECISION AIMPOINT PRO SERIES OPTIC MOUNT - AIMPOINT
PRO OPTIC MOUNT, MATTE BLACK

When it comes to maintaining zero and ensuring that your rifle has the
optic-attachment point needed for success in the field, turn to the Geissele Super
Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount. This high-strength mounting option is
a rigid, single-piece design machined from combat-proven 7075-T6 aluminum
and is treated with the same Type 3 hard-coat anodized finish the military uses
on its equipment. Each mount incorporates a specially designed nut-and-bolt
attachment mechanism that clamps down onto your gun with 1,400 pounds of
force, ensuring a solid attachment point and maintenance of zero.

Attributes

Name: AIMPOINT PRO OPTIC MOUNT, MATTE BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100030461

Mfr. No.: 05-625B

Color: Matte Black

Fits / Used For: Aimpoint PRO

Make: AR-15

Delivery weight: 0.136kg

Shipping height: 64mm

Shipping width: 64mm

Shipping length: 152mm

UPC: 817953023280

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Geissele Super Precision
Aimpoint Pro Series OptikMontage

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur die Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series OptikMontage entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und zuverlassige Befestigung deines Aimpoint PRO Optik zu
ermoglichen. Bitte beachte die folgenden Sicherheitsrichtlinien, um die sichere Nutzung des Produkts zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du die Montage gemal3 den Anweisungen verwendest, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

Uberpriife regelmaRig die Montage auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halte das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern.

Berichte unsichere Produkte oder Unfélle an die zustandigen Behdrden.

Informiere dich Uber Riuckrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende die Montage nur mit dem vorgesehenen Aimpoint PRO Optik.

Achte darauf, dass die Montage fest und sicher am Gewehr angebracht ist, bevor du das Gewehr benutzt.
Vermeide es, die Montage tGbermafigen StéRen oder Erschitterungen auszusetzen.

Bei Anzeichen von Beschadigung oder Fehlfunktion, stoppe die Nutzung sofort und kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Uberpriife, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
® Stelle sicher, dass du die richtige Werkzeuge zur Installation bereit hast.

2. Installation:
® Positioniere die Montage auf der vorgesehenen Stelle deines Gewehrs.
® Verwende den NutundBolzenBefestigungsmechanismus, um die Montage mit einer Kraft von 1.400

Pfund festzuklemmen.
® Achte darauf, dass die Montage korrekt ausgerichtet ist, um die NullpunktEinstellung zu gewahrleisten.

3. Nutzung:
® Prife vor jeder Benutzung, ob die Montage fest sitzt.

® Nutze das Gewehr nur in einem sicheren Umfeld und befolge alle Sicherheitsrichtlinien fiir den
Schusswaffengebrauch.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die Montage gemaR den o6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metallprodukten.
® Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung beztiglich der Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series
OptikMontage, wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem du das Produkt erworben hast.



Safety Instruction Guide for SUPER PRECISION
AIMPOINT PRO SERIES OPTIC MOUNT

Introduction

Thank you for choosing the Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount. This guide provides essential
safety instructions and installation procedures to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully
before use to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines

Ensure that the optic mount is compatible with your rifle and the Aimpoint PRO optic.

Always follow the manufacturer's guidelines for your rifle and optic.

Store the product in a dry and safe place, away from children and unauthorized users.

Regularly inspect the optic mount for any signs of wear or damage before each use.

Do not exceed the specified weight limits of the mount.

If you experience any issues during installation or usage, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the optic mount.

Use proper tools as specified in the installation instructions to prevent injury or damage.

Wear protective eyewear during installation to protect against any debris.

Avoid using the optic mount in extreme weather conditions that may affect its performance.

Be aware of your surroundings when using the rifle mounted with the optic to ensure safe handling.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:
® Gather all necessary tools: a torque wrench, appropriate screwdriver, and any other tools specified in
the installation manual.
® Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
2. Installation:
® Align the optic mount with the designated attachment point on your rifle.
® Secure the mount using the provided nutandbolt mechanism. Ensure that it is tightened to the
manufacturer’s specifications, which should be indicated in the installation manual.
® Apply a torque of 1,400 pounds of force as specified to ensure a solid attachment point.

3. Usage:

® After installation, check that the optic is securely mounted and that the rifle maintains zero.
® Regularly check the mount during use to ensure that it remains secure.

4. PostUse Care:
® Clean the optic mount with a soft, dry cloth after use to prevent corrosion or damage.

® Store the rifle in a safe place, ensuring that the optic mount is protected from impact or harsh
conditions.

Disposal Instructions

® Dispose of the optic mount in accordance with local regulations regarding aluminum and electronic waste.
® Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling center or follow
local disposal guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's website or customer service
resources. It is essential to have access to assistance if you encounter any issues or require additional information.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Geissele
Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt.
Thank you for your attention and commitment to safety.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir el Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount. Este producto ha sido disefiado
para proporcionar un soporte seguro y confiable para tu éptica Aimpoint PRO. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guia.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.

Mantén el montaje y el &rea de trabajo limpios y libres de obstrucciones.

No uses el montaje si esta dafiado o presenta signos de desgaste.

Mantén el montaje fuera del alcance de los nifios.

Informa a las autoridades sobre cualquier producto no seguro o accidentes que puedan ocurrir.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Verifica que el montaje esté correctamente asegurado a tu rifle antes de cada uso.
No sobreaprietes las tuercas o tornillos, ya que esto puede dafiar el montaje o el rifle.
Utiliza solo herramientas apropiadas para la instalacién y el ajuste del montaje.

Ten cuidado al manipular el rifle montado para evitar lesiones o dafios.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

® Asegurate de que tu rifle esté descargado y en un area segura de trabajo.
® ReuUne las herramientas necesarias: un destornillador y una llave adecuada para el montaje.

2. Instalacion:

Coloca el montaje sobre la base del rifle en la posicion deseada.

Alinea los orificios del montaje con los orificios de la base del rifle.
Inserta los tornillos en los orificios y ajusta con la herramienta adecuada.
Aprieta los tornillos hasta que estén firmes, pero evita el sobreapriete.

3. Verificacion:

® Una vez instalado, verifica que el montaje esté seguro.
® Realiza una prueba de cero con tu éptica Aimpoint PRO en un entorno seguro.

4. Uso:

® Utiliza el montaje solo con el 6ptico Aimpoint PRO para el que fue disefiado.
® Revisa periddicamente el montaje para asegurarte de que no haya aflojamiento.

Instrucciones de Eliminacion

® Cuando ya no necesites el montaje, deséchalo de manera responsable.
® Consulta las normativas locales sobre la eliminacion de productos de aluminio y otros materiales.
® No arrojes el montaje en la basura comun; busca puntos de reciclaje adecuados.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para preguntas o inquietudes adicionales sobre el Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount,
consulta con el distribuidor donde adquiriste el producto o visita el sitio web de Geissele Automatics para obtener
informacion de contacto y soporte.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y pautas, puedes disfrutar de un uso seguro
y efectivo de tu Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount.



Guide de Sécurité pour le Support d'Optique Geissele
Super Precision Aimpoint Pro Series

Introduction

Ce guide de sécurité est concu pour vous aider a utiliser le support d'optiqgue Geissele Super Precision Aimpoint Pro
Series de maniére sdre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et recommandations pour
garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son usage prévu.

Veérifiez régulierement I'état du support d'optique pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants manipuler ce produit sans supervision.

Ne modifiez pas le support d'optique. Toute modification pourrait compromettre la sécurité.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® |nstallation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de mauvaise fixation.

® Utilisation : Ne dépassez pas la force de fixation recommandée (1 400 livres) pour éviter d'endommager
votre arme ou le support.

* Environnement : Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes (températures élevées, humidité
excessive) qui pourraient affecter sa performance.

* Transport : Lorsque vous transportez votre arme équipée du support, assurezvous qu'elle est déchargée et
sécurisée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
® Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée.

2. Installation :

Positionnez le support d'optique sur le rail de votre arme.

Utilisez le mécanisme de fixation a écrou et boulon pour fixer le support.

Serrez les boulons a la force recommandée (1 400 livres) pour garantir une fixation sécurisée.
Vérifiez que le support est solidement fixé avant d'utiliser I'arme.

3. Utilisation :

® Une fois installé, assurezvous que le zéro est correctement réglé.
® Testez le support d'optique dans un environnement contrdlé avant de l'utiliser sur le terrain.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements en aluminium et d'autres
matériaux.

® Sile produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous en débarrasser de
maniére responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous de vérifier les mises a jour sur les rappels de produits
via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Conclusion

En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sire et efficace du support
d'optique Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series. Votre sécurité et celle des autres sont primordiales.
N'hésitez pas a demander de l'aide si vous avez des questions ou des préoccupations.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Ottico Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio ottico Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series. Questo prodotto &
progettato per fornire una base sicura e stabile per il tuo Aimpoint PRO. E essenziale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.

Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danni o se non & correttamente installato.

Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo le viti e i bulloni forniti con il prodotto per l'installazione.

Non superare la forza di serraggio raccomandata di 1.400 libbre durante l'installazione.
Evita di esporre il montaggio a temperature estreme o condizioni meteorologiche avverse.
Non modificare o alterare il montaggio in alcun modo.

Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggerti da eventuali schegge.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Controllo del Contenuto: Verifica che tutte le parti siano incluse nella confezione.
Preparazione: Assicurati che il tuo fucile sia scarico e sicuro prima di iniziare l'installazione.
3. Posizionamento: Posiziona il montaggio sul fucile in modo che il punto di attacco dell'ottica sia allineato con
la tua linea di vista.
4. Fissaggio:
® Utilizza il meccanismo di attacco a dado e bullone per fissare il montaggio.
® Stringi il dado fino a raggiungere una forza di 1.400 libbre.
5. Verifica: Controlla che il montaggio sia saldamente fissato e non si muova.
6. Mantenimento del Zero: Dopo l'installazione, esegui una verifica per garantire che il tuo fucile mantenga il
zero.

n

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per il corretto smaltimento.
® Ricicla i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito
ufficiale del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del montaggio ottico Geissele Super
Precision Aimpoint Pro Series, contribuendo cosi a una maggiore sicurezza durante le tue attivita di tiro.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uchwytu Optycznego
Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu optycznego Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series. Ten produkt zostat
zaprojektowany z myslg o bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze uchwyt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrédet wilgoci.

Regularnie sprawdzaj stan uchwytu pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Nie uzywaj uchwytu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zachowaj ostroznos¢ podczas instalacji i demontazu uchwytu, aby unikngé obrazen.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Uzywaj uchwytu tylko z kompatybilnymi optykami, takimi jak Aimpoint PRO.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy mocujgce sg prawidtowo dokrecone przed uzyciem.

Nie przekraczaj maksymalnego momentu dokrecania okreslonego przez producenta.

Zawsze sprawdzaj, czy uchwyt jest stabilny przed rozpoczeciem strzelania.

Nie pozostawiaj broni z zamontowanym uchwytem w miejscach dostepnych dla dzieci lub oséb
nieupowaznionych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

4.

Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sie, ze bronh jest roztadowana.
® Sprawdz, czy wszystkie elementy uchwytu sg obecne.

Instalacja uchwytu:
® Umies¢ uchwyt na odpowiednim miejscu na broni.
® Uzyj dostarczonych Srub i nakretek, aby zamocowaé uchwyt.
® Dokrec sruby, az poczujesz opor, ale nie przesadzaj z sitg.

Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu, sprawdz stabilno$¢ uchwytu.
® Regularnie kontroluj mocowanie podczas uzytkowania.
® Jesli zauwazysz luz, natychmiast dokre¢ Sruby.

Demontaz:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
® Qdkre¢ Sruby i ostroznie zdejmij uchwyt.

Instrukcje Utylizaciji

Uchwyt wykonany jest z materiatow, ktére mozna poddac recyklingowi.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie utylizacja, aby dowiedzie¢ sie o wtasciwych metodach

utylizaciji.
Nigdy nie wyrzucaj produktdw do zwykitych odpaddw, jesli mogg by¢ szkodliwe dla Srodowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



® W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych, ktére pomoga zapewnic¢ bezpieczne uzytkowanie uchwytu
optycznego Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series.



SUPER PRECISION AIMPOINT PRO SERIES OPTIC
MOUNT KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto

Tervetuloa Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount tuotteen kayttbohjeeseen. Tama opas tarjoaa
tarkeaa tietoa tuotteen turvallisesta kaytostd, asennuksesta ja havittdmisesta. Huolehtimalla ohjeista voit varmistaa
tuotteen turvallisen ja tehokkaan k&yton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille, jotka tuntevat aseiden kasittelyn perusteet.
Tarkista tuote ennen kayttva mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta, jos tuote on vaurioitunut.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kéayté tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikd muihin kayttotarkoituksiin.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

Varmista, etta kiinnitys on tiukka ennen jokaista kayttoa, jotta optiikka pysyy paikoillaan.

Ala ylita suositeltua puristusvoimaa (1 400 paunaa), silla se voi vahingoittaa tuotetta tai asetta.

Kéayta vain valmistajan suosittelemia tydkaluja asennuksessa ja sdaddissa.

Valta tuotteen altistamista aarimmaisille sé&olosuhteille, kuten voimakkaalle kuumuudelle tai kosteudelle.
Tarkista saanndllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, etta kaikki osat ovat ehjia.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kivaari on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty.
Poista vanha kiinnitys, jos sellainen on.
® Aseta Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount paikoilleen, varmistaen, ett se on
linjassa optiikan kanssa.
Kirista mutteri ja pulttikiinnitysmekanismi tasaisesti, kunnes se on tiukka, mutta valta liiallista voimaa.
® Tarkista asennuksen jalkeen, ettd optiikka on tukevasti kiinni ja ettd se on oikein kohdistettu.

2. Kaytté:
® Kayta optiikkaa vain turvallisessa ymparistdssa, jossa on riittavat turvallisuusmaaraykset.

® Varmista, ettd kaikki kayttajat ovat tietoisia turvallisuusohjeista ja aseiden kasittelysaanndista.
® Tarkista optiikan sdadot ennen jokaista kayttokertaa varmistaaksesi, ettd se on oikein nollattu.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten ymparistdsaantdjen mukaisesti.

* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, vaan kayta asianmukaisia kierratys tai vaarallisten jatteiden
havittamismenetelmia.

® Tarkista paikalliset maaraykset ja ohjeet tuotteen havittdmiseksi.

Lisatietoja

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana toimitetut
asiakirjat.

Huolehtimalla naista ohjeista voit varmistaa Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount tuotteen
turvallisen ja tehokkaan kayton.



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro montaz
optiky Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz optiky Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series. Tento produkt byl
navrzen tak, aby poskytoval vysokou Uroven pfesnosti a spolehlivosti pro vaSe stfelecké potfeby. Abychom zajistili
bezpetné a efektivni pouzivani tohoto vyrobku, prosime, abyste si peclivé precetli nasledujici bezpe€nostni pokyny a
instrukce.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Ujistéte se, Zze montaz je kompatibilni s vasim zaméfovaem a puskou.
Pred pouzitim vyrobku si diikladné precététe vSechny pokyny a varovani.
Zkontrolujte montaz na pfipadné poskozeni pred kazdym pouzitim.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi manipulaci s puskou vzdy dodrZujte bezpecnostni pravidla pro stfelbu.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouziti

P¥i instalaci montaze se ujistéte, Ze je spravné upevnéna a zajiSténa.

Nepouzivejte montaz, pokud je poskozena nebo vykazuje zndmky opotfebeni.

Pfi manipulaci s optikou a montazi noste ochranné bryle.

Vzdy se ujistéte, Ze je zbran vybita, kdyz provadite jakékoli Gpravy nebo kontroly.

Pokud zaznamenéte jakékoli abnormality b&éhem pouZivani, okamzité pfestarite montaZz pouZivat a obratte se
na odbornika.

Instrukce pro instalaci a pouziti

1. Ptiprava:

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje (napt. kli¢ na Srouby).
® Zkontrolujte, zda je montaz Cista a bez nedistot.

2. Instalace:
® Umistéte mont&Z na vybrané misto na pusSce.
® Pomoci dodaného Sroubu a matice pevné utdhnéte montdz na zbran (s maximalni silou 1 400 liber).
® Zkontrolujte, zda je montaz pevné zajiSténa a nehybna.

3. Pouziti:

® Po instalaci optiky provedte kalibraci podle pokyn( vyrobce optiky.
® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte montaz a optiku na poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

® Po skondeni zivotnosti vyrobku jej zlikvidujte podle mistnich predpisti o odpadech.
® Pokud je montaz vyrobena z materialdl, které mohou byt recyklovany, zvaZzte jejich recyklaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.
Vzdy se ujistéte, Ze mate k dispozici informace o produktu, véetné sériového Cisla a data zakoupeni.

Dékujeme za vasi pozornost k t&mto bezpecénostnim pokynlm. Spravnym pouZivanim a Gdrzbou montaZe Geissele
Super Precision Aimpoint Pro Series zajistite jeji dlouhou Zivotnost a spolehlivost.



